
Phòng giao lưu quốc tế Konan Yokohama, pháp nhân NPO Hiệp hội giao lưu quốc tế Konan Yokohama, hoạt động với hỗ tợ của tòa thị chính Konan 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Nơi phát hành: Phòng Giao lưu quốc tế Konan Yokohama, tầng 13 Tòa văn phòng Yumeooka, 1-6-1 Kamiooka nishi, Konan Yokohama 

Tel : 045-848-0990  Fax : 045-848-3669  URL: https://konan-lounge.com/ 

Ｅ-Mail: konan-international-lounge@yokohama.email.ne.jp 

Nhân viên người Việt trực từ 10:00 đến 14:00 thứ Bảy của tuần thứ nhất và ba hàng tháng  

tiếng Việt  

 

 

Lễ hội Phòng giao lưu quốc tế Konan lần thứ 25  

Ngày 15/2 Lễ hội đã  
diễn ra tại Hội trường Himawarinosato  

Buổi sáng  

Buổi chiều  

 Có 8 nhân viên người nước ngoài 

làm việc tại Phòng. Họ giới thiệu về 

công việc ở Phòng bằng tiếng Nhật 

và tiếng mẹ đẻ. Vì thế dù không nói 

được tiếng Nhật thì vẫn có thể tư vấn 

về khó khăn của bạn bằng tiếng mẹ 

đẻ nhé! 

Do công việc của bố mẹ hay người chồng, hay do việc học 
tập hoặc muốn thử thách chính mình. 10 người đến Nhật 
với những lý do khác nhau và họ muốn nói được tiếng Nhật 
nên đến học tiếng Nhật ở Phòng. Vào ngày Lê hội của 
Phòng mọi người đã thuyết trình bằng tiếng Nhật những ý 
nghĩa của riêng mình. Họ nói về những cảm nhận khi sống 
ở Nhật, những điều nhìn về quê hương từ nước Nhật, 
những điều yêu thích của nước Nhật, những điểm giống 
nhau của quê hương và Nhật bản. Truyền tải những cảm 
xúc lay động trái tim trong đời sống hàng ngày bằng  
tiếng Nhật dễ hiểu. 

Trong đó có người khi mới đến Nhật không hề 
hiểu tiếng Nhật, đi đâu cũng phải có người 
nhà giúp đỡ. Nhưng mà nhờ học từng chút 
tiếng Nhật mà dần tự làm được. Họ nhận ra 
khi tự mình làm được thật là vui!  
Có người thì tham gia thiện nguyện ở Nhật và 
được gặp gỡ nhiều người từ các sự kiện khác 
nhau, và tận hưởng niềm vui từ  những kết 
nối đó. Bài thuyết trình nào cũng truyền tải 
suy nghĩ ấm áp : cùng  vui sống ! 

 
 

11 nhóm đồng ca hoặc nhảy múa trình 
diễn sôi nổi. Dường như cả khi vũ đaọ và 
âm nhạc giống nhau nhưng các nhóm đều 
khác hẳn nhau. Tiết mục nào cũng thật 
đẹp. Đặc biệt vữ điệu nước ngoài thì kể 
cả không nghe được giai điệu thì vẫn rất 
tươi mới đến độ vô thức thốt lên ồ à ...Kết 
hợp với ca vũ là phục trang đầy sắc màu 
cũng khiến cả khán phòng lay động! 

 

Điệu nhảy chúc mừng của Indonesia. Âm 
thanh của nhạc cụ và chuyển động nhẹ 
nhàng đã khiến khán phòng hòa cùng vui vẻ. 
Mọi người tự dưng đung đưa thân mình theo 

điệu nhạc.。 

Thư ký hành chính về thủ tục cư 
trú cũng có tư vấn cùng thời gian 
lễ hội. Cũng có triển khai ở Phòng 
nên bạn có thể tìm hiểu ngày tham 
gia ở trang chủ nhé!  

Điệu Zumba của Phi lip pin, xoay chuyển với 
nhịp điệu đơn giản thật thư thái, vui vẻ. Chỉ 
ngắm nhìn thôi mà bản thân cũng muốn nhảy 
thử xem sao! 



  

 

 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 
 

tình nguyện viên của Phòng 

 

 

Hỏi chuyện các nhân viên người nước ngoài của Phòng 

Hãy cho biết điểm khó và dễ khi học tiếng Nhật! 

về tiếng Việt 

 

 

 

Khó phát âm các chữ つやゆよ,hay các chữ kết hợp như びゃびょ、ぴ

ゃ、ぴょ、きゅ、きゅう。Có nhiều từ cùng ý nghĩa và phát âm gần giống 

nên cảm giác gần gũi 

Điểm gây chú ý khi vứt rác! 

 

Phân ra nhiều loại rác, có khi chỉ một thứ nhưng phải 
phân ra ba nhóm rác khác nhau. 

Về chọn chỗ ở thì lưu tâm điều gì? 

Món ăn Nhật hay nấu là món gì? 

Rắc rối khi sống ở chung cư 
Hành lang các khu chung cư là nơi công cộng. 
Vì thế, ở trước cửa ra vào căn hộ của bạn không được để các vật dụng  
của riêng mình. Ô hay đồ được giao đến hãy nhanh chóng mang vào  
trong nhà bạn. 

Khu vực trị an tốt. Tôi không biết lái xe nên ưu tiên chọn 
gần ga. Không chọn các tòa chung cư cao tầng. 

Khoai tây kho, thịt gà rán kiểu Nhật 


